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Die Schneidscheibe für Stammzwischenräume kann an jede Art von Mulcher montiert werden. Sie eignet sich zum Mähen unter Bäumen und Obstbäumen. Dank 
ihres Rückfahrsystems, mit einstellbarer Feder, können Gras und Äste gemäht werden, ohne den Stamm zu beschädigen.

La roue hydraulique interceps peut être installée sur n'importe quel broyeur. Elle est spécifique pour les travaux sous les arbres et les arbres fruitiers permettant de 
faucher l'herbe  sans endommager le tronc de ceux-ci, grâce à son système de recul au moyen d'un ressort réglable.

The hydraulic intervine mower disc can be installed to any shredder. It is especially for working under trees and fruit trees, making it possible to cut grass and branches 
without damaging their trunk, thanks to its break-back system with adjustable spring.

La rueda hidráulica inter-cepas se puede instalar a cualquier trituradora. Es especial para trabajar debajo de los árboles y frutales permitiendo segar la hierba y ramas 
sin dañar el tronco de los mismos gracias a su sistema de retroceso mediante muelle regulable.

      RUEDA 
HIDRÁULICA

Distribuidor / Reseller / Revendeur / Verteiler 

ACCESORIOS TRITURADORAS
MULCHERS ACCESORIES / ACCESOIRES DE BROYEUR / BRECHER-ZUBEHÖR



- SISTEMA DE RETROCESO Y  AMORTIGUACIÓN MEDIANTE 
  MUELLE
- TRITURACIÓN DE HIERBA Y RAMAS  HASTA 1 cm
- VELOCIDAD DE TRABAJO 1–3 km/h
- DISCO GIRATORIO AMORTIGUADO PARA CONTROL DE ALTURA
- CUCHILLAS INTERCAMBIABLES

- BREAK-BACK AND SPRING DAMPING SYSTEM.
- GRASS AND BRANCH SHREDDING UP TO 1 cm
- WORKING SPEED 1-3 KM/H
- ROTARY DISC FOR DAMPED HEIGHT CONTROL
- REPLACEABLE BLADES

- SYSTÈME DE RECUL ET D'AMORTISSEMENT GRÂCE À UN 
  RESSORT
- BROYAGE DE L'HERBE ET FES BRANCHES JUSQU' À 1 cm
- VITESSE DE TRAVAIL 1-3 km/h
- DISQUE ROTATIF POUR  CONTRÔLER LA HAUTEUR DE L'AMORTI
- LAMES INTERCHANGEABLES

- RÜCKFAHRSYSTEM UND DÄMPFUNG MIT FEDER
- ZERKLEINERUNG VON GRAS UND ÄSTEN BIS 1 cm
- ARBEITSGESCHWINDIGKEIT1-3 km/h
- DREHSCHEIBE MIT DÄMPFUNG ZUR HÖHENSTEUERUNG
- AUSTAUSCHBARE MESSER

TIPO CUCHILLA
BLADE TYPES

TYPE DE COUTEAUX
MESSERTYP

PORTACUCHILLAS
BLADE HOLDER

SPIRES
HALTER

 

DISCO GIRATORIO AMORTIGUADO PARA 
CONTROL DE ALTURA

ROTARY DISC FOR DAMPER HEIGHT CONTROL
DISQUE ROTATIF POUR CONTROLER LA

HAUTEUR DE L’AMORTI
DREHSCHEIBE MIT DÄMPFUNG ZUR HÖHENSTEURUNG

 

RODAMIENTOS CON DOBLE 
HILERA DE RODILLOS DEL EJE

ROTOR BEARINGS WITH 
DOUBLE ROW OF ROLLERS ON 

THE SHAFT
ROULEMENTS DU ROTOR À 

DOUBLE RANGÉE À ROULEAUX
 L’ARBRE

ZWEIREIHIGER ROTOR 
ROLLENLAGER AUF DER WELLE
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